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Internet

Wi-Fi

Ethernet

Botão de energia

Conexões Ethernet

WPS/Reinicialização

Indicador de encendido
Indicateur de marche

Power indicator

Bekapcsolásjelző

Indikátor napájania

Indicador de energiaPT

Indicador de potencia de señal

Indicatorul puterii semnalului

Jelerősség jelző
Indicateur de signal

Signal strength indicator

Indicador de força do sinalPT
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Botón Encendido/Apagado

Conexiones Ethernet

WPS/Reseteado

Wi-Fi Encendido/Apagado

Buton Pornire/Oprire

Resetare/WPS

Bekapcsológomb

Ethernet csatlakozások

WPS/Reset

Wi-Fi Be/Ki

WPS/Reset

Bouton Marche/Arrêt

Connexions Ethernet

WPS/Reset

Power button

Ethernet connections 

WPS/Reset

Ethernetové pripojenia

WPS/Reset

Orange RDC, Immeuble Tilapia,
70 avenue Batetela, commune de Gombe, 
Kinshasa, Republique Democratique du Congo
www.orange.cd

C D

Orange Cameroun

BP 1864 Douala Akwa Cameroun
www.orange.cm

CM

Orange Côte d'Ivoire

Abidjan,11 BP 202, Côte d'Ivoire
www.orange.ci

CI

Avenue Boganda,
BP 863 Bangui / Central Africa
www.orangerca.com

CF

Orange Botswana
Camphill Building - Gaborone West
Private Bag BO 64 Gaborone Botswana
www.orange.co.bw

BW

Orange Belgium nv/s.a. 
Bourgetlaan 3 avenue du Bourget 
Brussel 1140 Bruxelles
www.orange.be

BE

Orange Guinée, S.A. Cité ministérielle/
Donka, Commune de Dixinn B.P. 4549 

www.orange-guinee.com

GN

GW Orange Bissau

www.orange-bissau.com

28223 Madrid
www.orange.es

ES

www.orange.eg

EG

Orange Jordan - Jordan Telecom Group
Abdali, The Boulevard, Black Iris Street,
Central 1&2 P.O.Box 1689 Amman 11118 Jordan
www.orange.jo

JO

Orange, 
Service national consommateur 
33734 Bordeaux cedex 9, France
www.orange.fr

FR

BF Orange Burkina Faso,771 Av du président 

Ouagadougou, Burkina Faso
www.orange.bf

Colline Immeuble les quatre temps 
Sidi Maârouf 20270 Casablanca
www.orange.ma

MA

8 rue des Mérovingiens

www.orange.lu

LU

MG Orange Madagascar

Ankorondrano 101 Antananarivo Madagascar
www.orange.mg

Orange Mali
Immeuble Orange

www.orangemali.com

ML

NE

www.orange.ne 

str. Alba Iulia 75, MD-2071,
Chisinau, Republica Moldova
www.orange.md

MD

Orange Sonatel

Dakar Senegal
www.orange.sn

SN

Orange Slovensko, a.s.
Metodova 8,
82108, Bratislava
www.orange.sk

SK

Orange România S.A.

Sector 1, Bucuresti,România
www.orange.ro

RO

Al. Jerozolimskie 160,02-326 
Warszawa,Polska
www.orange.pl

PL

Orange Tunisie
Immeuble Orange, centre Urbain nord, 
1003 Tunis 
www.orange.tn

TN

25 Main Motor Road Hill Station

www.orange.sl

SL

LR
Haile Selassie Avenue

www.orange.com.lr
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Insérer la carte SIM

Inserção do cartão SIM

Insert SIM card
Inserta la tarjeta SIM

Helyezze be a SIM-kártyát

SIM

PT

PT
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Csatlakoztassa és kapcsolja be a készüléket
Brancher et allumer l’appareil

Plug and switch on the device 

Napájacím adaptérom prepojte zariadenie a 
elektrickú zásuvku a zapnite zariadenie

Conecte e ligue o dispositivoPT

 

 
 

 

Open a web browser and go to 

Nyisson meg egy webböngészőt, és lépjen a címre

Abra um navegador da Web e vá para PT
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TP-Link_XXXX

Conecte as antenas
PT

Conecta las antenas

Csatlakoztassa az antennákat
Brancher les antennes 

Plug the antennas 

konektorov na zadnej strane 
zariadenia
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Nano SIM
PT

Csatlakozzon a Flybox Wi-Fi hálózathoz

(opcionális) Írja be a SIM-kártya PIN-kódját

http://192.168.1.1/

Prihlásiť sa

Správa konta

Staré heslo:

Nové heslo:

Rozšírené

Potvrďte nové heslo:

Uložiť

SIM Card locked

Quick Setup

Go to Advanced > Network > PIN Management to enter the PIN and unlock the SIM card.

Cancel

Basic

SIM card locked. Go to Advanced > Network > PIN Management to enter the PIN 
and unlock the SIM card.

Go to unlock

!

http://192.168.1.1/
http://192.168.1.1/

http://192.168.1.1/
http://192.168.1.1/

http://192.168.1.1/
http://192.168.1.1/

http://192.168.1.1/
http://192.168.1.1/

http://192.168.1.1/
http://192.168.1.1/

http://tplinkmodem.net

OR

Note: You can launch a web browser and type in http://192.168.1.1/ or 
http://tplinkmodem.net.
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Zabudli ste heslo?

Prihláste sa pomocou 
identifikátora TP-Link

Nízke Stredné Vysoké

Use Web UI Password printed on the product label at the bottom 
of the router, and then log in.
Use la contraseña de la interfaz de usuario web impresa en la etiqueta 
del producto en la parte inferior del enrutador y luego inicie sesión.
Utilisez le mot de passe de l'interface utilisateur Web imprimé sur 
l'étiquette du produit au bas du routeur, puis connectez-vous.
Használja az útválasztó alján található termékcímkére nyomtatott 
webes felhasználói felület jelszót, majd jelentkezzen be.
Użyj hasła internetowego interfejsu użytkownika wydrukowanego 
na etykiecie produktu na spodzie routera, a następnie zaloguj się.

Utilizați parola interfeței de utilizare Web imprimată pe eticheta 
produsului din partea de jos a routerului, apoi conectați-vă.
Используйте пароль веб-интерфейса, напечатанный на 
этикетке продукта в нижней части маршрутизатора, а затем 
войдите в систему.
Použite heslo webového používateľského rozhrania vytlačené na 
štítku produktu v spodnej časti smerovača a potom sa prihláste.

Use a Senha da IU da Web impressa na etiqueta do produto na 
parte inferior do roteador e faça login.

AR


